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Generel kommentar:
Arreskov på Sydfyn hørte under
grevskabet Muckadell sammen med
Brobygaard og Gelskov. Alhed
Larsens far A.C. Warberg var ansat
ved dette grevskab som godsforvalter,
og familien boede i et af dets huse,
Erikshaab, til et år efter hans død.
Det vides ikke, hvem Jørgen var. Ej
heller Agnes. Navnene på Laura/Bibbe
Warberg Petersens pige i huset,
dennes far, familiens fodermester og
karl kendes ikke. 
Astrid Warberg-Goldschmidt/Müller
fyldte 70 år 26. april 1952. Marie
Larsen/Rie fyldte 80 5. juni 1952.

Afsendersted:
Lindøgaard pr. Dræby St.
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Adressen er skrevet på kuvertens
bagside
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Bakkevej 12 Hareskov St.
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Adam Goldschmidt
Ina  Goldschmidt
Andreas Larsen
Gudrun Larsen
Henning Larsen
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Johannes Larsen
Marie Larsen
Gudmund Larsen 
Kirsten Larsen, Elena Larsens veninde



Else Larsen, Else, Andreas Larsens
kone
Ib Marryat Johansen
Astrid Møller
Lauritz Pedersen
Ellen  Sawyer
Janna Schou
Christine Swane
Albrecht  Warberg
Erik Warberg Larsen
Grethe Warberg Larsen
Martin Warberg Larsen
Laura Warberg Petersen

Arkivplacering:
Kerteminde Egns- og Byhistoriske
Arkiv, BB0555

Trykt udgave:
Nej

Proveniens:
Testamentarisk gave fra Laura
Warberg Petersen til Østfyns Museer

DOKUMENTINDHOLD

Astrid/Dis og Johanne/Junges fars pult samt den jernbeslåede kasse er
på Arreskov.
Marie Larsens runde fødselsdag skal fejres på Lindøgaard som
sammenskudsgilde. Christine Swane/Uglen har sendt 100 kr. Man har
holdt planlægningsmøde hvad angår menuen for ca. 21 personer. 
Marie og Christine meldte først, at de ikke ville komme, men Johannes
Larsen fik dem overtalt til at tage hunden med og få paset de fire
kanariefugle, og så overgav de sig. 
Astrids fest var god, og Johanne havde en dejlig tur. Lauritz Petersen
spreder godt humør og er også hjælpsom hjemme. Astrids børn og
svigersøn var søde.

TRANSSKRIPTION

[Håndskrevet på kuvertens forside:]
30’ Maj 1952
om Maries 80 År d. 5/6.
Fru A. Warberg Müller
Bakkevej 12
Hareskov St
10-7-2000
BWP.

[Håndskrevet på kuvertens bagside:]
Lindøgaard Dræby St. Fyen

[Fortrykt i brevet:]
A.C. Warberg,
Godsforvalter,
Erikshaab pr. Højrup St. 
--------------
[Håndskrevet:]
Lindøgaard 
29-5-1952
Kære lille Dis!
Det var rigtignok en dejlig Pakke, jeg fik fra dig i Forgaars. Tusind Tak! Saa
vidt jeg kan se passer jeg Kjolen udmærket, men nu har vi jo faaet Kulde
igen, saa jeg har ikke dvælet saa længe ved Prøvningen, nu tager jeg den
paa en Gang, naar Bibbe er her. Og for Dadlerne, hvor er de dog liflige, det
er dejligt at vi igen kan faa den Slags; i Gaar kom Manse hjem med
Svedsker uden Sten. 
Du spørger til Fars Pult i Kontoret. Den staar paa Arreskov ligesom det



store Skab, det var vel ikke privat Ejendom. Desværre havde de ogsaa
hugget den gamle jernbeslaaede Kasse, der om Julen brugtes til Klejner;
den havde jeg udbedt mig, da jeg troede det var Fars Ejendom, men det
maa den saa vel ikke have været. Saa skriver du, om jeg gjorde noget ved
Trisse – ih nej, der var jo Bunker paa Linie med hende i Jørgens Br. havde
skrevet og bedt os til The Lørdag Eft. hvad vi jo ikke kunde, jeg troede jo
lige til vi var paa Vej, at vi skulde hjem allerede Søndag, lige efter
Frokosten hos Uglen. 
Alt har i den sidste Tid staaet i Festforberedelsernes Tegn. Gildet for Rie,
Grundlovsdagen, bliver her paa Lindøgaard. Sammenskudsgilde, der
synes efter løselig Beregning at blive paa 400 Kr. Men tænk, Uglen sendte
mig i Gaar 100 Kr som hendes Skærv til Selskabet. Først mente vi ikke, vi
kunde tage imod dem, men gør det vist alligevel. Vi havde i Tirsdags en
god Aften her – Puf, Bibbe, Bror, Kirsten til Drøftelse. Elle, Else og Grete
skulde ogsaa have været, men svigtede af forskellige Grunde. Desuden
var Kogekonen her, en nydelig ung Frue oppe fra Strandgyden. Vi
plagierer dig og tager Tarteletter (60) med Asparges og Rejer, da det jo er
Tid for begge nu. Saa Oksefilet m. franske Kartofler, Ærter, Bønner og
Gulerødder, nye Kartofler. Stegen vil koste 70 Kr.  Karamelrande m. Is. De
vil absolut have fin Rødvin, 10 Kr. Flasken – 100 Kr. – Puf giver Cider til 1st
Ret, Madeira til Desserten. – Vi enes om at sørge for de forskellige Ting,
Else laver f. Eks. Ostestænger, som ”gaar rundt” lige efter Stegen uden at
skifte Tallerkener. – Vi kan sidde 18 ved Bordet, mulig bliver vi 21; Søster,
Rørdam og Lysse er usikre, hvis de kommer, maa 3 af de unge sidde v. lille
Bord. -  Ved den første Henvendelse til Rie og Uglen svarede de nej –
absolut ikke! Men Puf vilde ikke give op og fik Las til skrive, at han syntes
de skulde se at faa de 4 Kanariefugle i Pleje og tage Hunden med
(Grunden til at de ikke kunde komme(!)) og saa komme. Det hjalp! 
Helt nemt bliver det ikke, fordi jeg jo selv slet intet kan lave; Bibbe kan jeg
ikke regne med, hun er uden Pige, men faar da Gud ske Lov en d. 3die
Juni. Grete har syge Børn, men de er forhaabentlig i Orden til den Tid. 
Grisene lever stadig og trives vel. Vi har faaet en Kviekalv; den modtages
med Jubel efter ikke saa faa Barsler med Tyrekalve. Vi har haft Uheld med
Køerne, saa vi er stadig ikke oppe paa det Tal, vi gerne vil have. 
Jeg lagde Mærke til Maleriet af dig, men ikke ved Dagslys; det lignede dig
ikke, og jeg ved egentlig heller ikke, om jeg syntes, det var et godt Billede,
det var jo kun en flygtig Beskuelse. Det andet, du omtalte saa jeg
desværre ikke. Kan du ikke fortælle mig lidt om Agnes; det var jo den ret
tykke, der var om Eftermiddagen Var det dem, der var Kommunister og
som maatte afstaa noget af deres Hus? Er hun skilt fra sin Mand? Hun saa



ikke glad ud. 
Ja, lille Dis, det var sandelig en helt usædvanlig god og smuk Fest, og det
lille fine Askebæger vil bestandig være et synligt Minde om den. Bibbe og
jeg var enige om, at ikke alene Festen, men hele Turen fra først til sidst var
saa vellykket som det overhovedet tænkes kunde. Vi var saadan et godt
Firkløver, Lauritz, Bibbe, Elle og jeg. Lauritz er nu saa storartet paa saadan
en Tur. Det er ligesom der aldrig bliver Bryderier, hvor han er til Stede og
altid dette glade Humør. Det forekommer mig ogsaa, at Bibbe mere og
mere kommer til at beundre ham. Nu da hun gjorde hovedrent med
samtidig 2 Syge at passe – Fodermesteren og Pigen – hjalp han hende
med saa mange Ting, f. Eks. vaskede han Loftet i Køkkenet for hende og
meget andet. Det var jo ogsaa en drøj Tid for Bibbe, men det hjalp hende
meget, da Pigens Far kom og hentede hende i Bil, skønt hun endnu var ret
syg, og da Bibbe saa lige med det samme fæstede en ny. Hun var i
glimrende Humør, da vi i Tirsdags havde Komsammen. Lauritz ikke med,
da en jo maatte være hjemme. De har faaet en aldeles henrivende ung
Mand som Karl til 1ste Maj. Der er Forskel paa ”Kalene” nu og saa for 25
Aar siden. Han var helt distinkveret. Bibbe holder egentlig meget af gamle
Bedste nu, jeg ved ikke, om hun ønsker hendes Død, men jeg gør. – Jeg
har skrevet Sang t. Rie (Mel. Sur, sur sur l. B. omkr) sendt den ud til
Trykning. Manse, Puf, Bror laver Masser af Deviser – vist over 40. Vi
ønsker hedt, at Selskabet maa blive vellykket. 
[Skrevet langs venstre kant på s2:]
Elle er rask, men har travlt. Vist kun Smøleri, at du ikke har hørt fra hende.
[Skrevet på hovedet øverst på s1:]
Nu hører du ikke fra mig før efter Gildet. Dette er vist et tørt et. Hils nu
baade Axel og dine Unge, hvor var de dog søde. Elle meget indtaget i Ib.
Tusinde Hilsner og Tak! Din Junge.














